
THE REAL ESTATE MARKET  /  Y EL MERCADO



Our mission  /  Nuestra misión

“Planejar lugares e objetos, no mundo, com o propósito de 
que a relação saúdável entre as pessoas seja valorizada.”

“Plan places and objects in  the world,  with  the purpose that  healthy relat ionships 
between people,  are valued.”

“Planif icar lugares y objetos del  mundo,  con el  objet ivo de que se valoren las 
relaciones sanas entre las personas” .



“Oferecer soluções inovadoras com os melhores
profissionais e técnicas da construção civil de luxo do
Brasil, para o mundo, e assim valorizar imóveis,
investimentos imobiliários, e a relação entre o ambiente
construído e as pessoas.”

Our vision  /  Nuestra visión

“O ffe r  innov at ive  solu t ions  wi th  the b est  p rof essionals  and tec hniqu es  o f  lu xur y civ i l  
constr uct ion  i n  B razi l ,  to  the wor ld,  and t hu s increase  the val ue o f  real  est ate,  r eal  
estate  invest ments,  a nd t he relat ionship  b et ween  the  bui l t  en vi ronmen t  a nd the  
people.”

“O fr ecer soluci ones innovado ras con los mejores p rofesi ona le s y técnicas e n
constr ucción de l ujo e n Brasi l , p ara el mundo , y así mejo rar el se cto r inm obi l ia r io , l as
inversiones inmobi l iar ias y l a relación entre el entorno construido y l a s personas” .



Our values  /  Nuestros valores

“Pensar arquitetura para o bem estar social.
Reconhecimento e desenvolvimento das pessoas. Produzir
soluções inovadoras para o mercado imobiliário nacional e
internacional de luxo. ’ ’

“Thin ki ng  o f  arch itec t ure  f or  soci a l  wel l - be ing.  Reco gnit i on  and developm ent  o f  
people.  P rod uce inno vat ive  solut i ons  fo r  the nat io nal  real  es t ate mar k et  an d  
internat ional luxury.”

“Pensa r la ar quit ectu r a para el bi enesta r so cial . Recon ocimien to y desarr ol lo de las
personas . Pro ducir s oluciones innov ado ra s para el merca do in mobi l iar io de lujo
nacional e internacional” .



10 anos de Arquitetura e Urbanismo

Especialista em Engenharia Diagnostica;
Specialist in Diagnostic Engineering;

Especialista en Ingeniería de Diagnóstico;

Patologias e Pericias na Construção Civil;
Pathologies and Expertise in Civil Construction;

Patologías y Peritajes en Construcción Civil;

Especialista em Arquitetura de Interiores;
Specialist in Interior Architecture;

Especialista en Arquitectura de Interiores;

Especialista em Incorporação e negócios imobiliários;
Specialist in Incorporation and real estate business;

Especialista en Constitución y negocios inmobiliarios;

Part. Mestrado Profissional em Desenvolvimento
Regional Sustentável.
Part. Professional Master's Degree in Sustainable Regional Development.

Parte. Maestría Profesional en Desarrollo Regional Sostenible



www.guilhermepontesarquitetura.com

Goiás, Brazil



PROFESSIONA L PERCEPTI ON AND PERFORMANC E
PERCEPC IÓN Y ACCIÓN MULTIDISCIP LINAR

Goiás, Brazil

Arquitetura e interiores de alto padrão e de luxo;
High-end and luxury architecture and interiors;

Arquitectura e interiores de alto nivel y lujo;

Estudos de viabilidade e implantação de
condomínios verticais residenciais e corporativos;

Feasibility studies and implementation of vertical residential and corporate condominiums;

Estudios de factibilidad e implementación de condominios verticales residenciales y corporativos;

Planejamento urbano –
Remembramento e desmembramento de lotes;

Urban planning – Regrouping and subdivision of lots;

Planificación urbana – Recuerdo y desmembramiento de lotes;

Arquitetura hospitalar e Vigilância Sanitária;
Hospital Architecture and Health Surveillance;

Arquitectura hospitalaria y vigilancia de la salud;

Orçamentação e planejamento de obras;
Budgeting and planning of works;

Presupuestación y planificación de obras;



Goiás, Brazil

Estudo de inserção urbana e rural;
Study of urban and rural insertion;

Estudio de inserción urbana y rural;

Preventivo contra incêndio e pânico;
Fire and panic prevention;

Prevención de incendios y pánico;

Paisagismo;
Landscaping;

paisajismo;

Projetos complementares: 
Complementary projects:

Proyectos complementarios:

Estrutura de concreto armado; (Reinforced concrete structure )

Estruturas metálicas; (Metal structures / Estructuras metálicas)

Hidrossanitário; (Hydrosanitary / Hidrosanitario)

Elétrico e subestações; (Electrical and substations / Electricidad y subestaciones)

Cabeamento estruturado. (Structured cabling / Cableado estructurado)



PURPOSE AND DEFINITION

Nossa equipe de 15 profissionais de arquitetura e engenharia.
Our team of 15 architecture and engineering professionals.

Nuestro equipo de 15 profesionales de arquitectura e ingeniería.

Além das curadorias e gestão de:
In addition to curating and managing:

Además de la curaduría y gestión de:

• Comunicação e imprenssa;
Communication and press / Comunicación y prensa;

• Marketing;

• Finanças e investimentos;
Finance and investments / Finanzas e inversiones;

• Mercado de luxo e prospecção nacional e internacional;
Luxury market and national and international prospecting;

Luxury market and national and international prospecting;

• Desenvolvimento de produto imobiliário.
Real estate product development / Desarrollo de productos inmobiliarios.



WHERE DO WE OPERATE? /  ¿DÓNDE ACTUAMOS?



PORTFOLIO / CARTERA



LUXURY ARCHITECTUR E /  ARQUITECTU RA DE LUJO
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ARCHITECTUR E & INCORPORATION /  ARQUITECTU RA E INCORPORACIÓN
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ARCHITECTUR E & INCORPORATION /  ARQUITECTU RA E INCORPORACIÓN



COMMERCIAL ARCHITECTUR E /  ARQUITECTURA COMERCIAL



COMMERCIAL ARCHITECTUR E /  ARQUITECTURA COMERCIAL



H OSPITA L & CLIN ICA L A RCH ITECTUR E /  A RQUITECTURA  H OSPITA LA RIA  Y  CLÍN ICA
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LUXURY  IN TERIORS /  IN TERIORES DE LUJO
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LUXURY  IN TERIORS /  IN TERIORES DE LUJO



LANDSCAPE ARCHITECTUR E /  ARQUITECTU RA DEL PAISAJE
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LANDSCAPE ARCHITECTUR E /  ARQUITECTU RA DEL PAISAJE
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